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PRZYSTAWKI
APPETIZERS / VORSPEISEN

Crispy herring fried in lard
Chrusty śledziowe smażone na głębokim smalcu 32 zł

150 g
Hering in Schmalz gebraten

Salmon Tartare with baguette slices
Tatar z łososia podany z bagietką 46 zł

130 g
Lachstatar serviert mit Baguette

Spicy shrimp stewed in white wine with chilli, garlic and butter, served
with a baguette

Pikantne krewetki duszone w białym winie z dodatkiem
chili, czosnku i masła, podane z bagietką

55 zł

180 g

Würzige Garnelen in Weißwein gedünstet, dazu Butter, Knoblauch, Chili
und Baguette

49 zł

Beef sirloin tartare served with pickled cucumber, onion, quail egg yolk,
and baguette

Tatar z polędwicy wołowej z ogórkiem kiszonym, cebulą 
i żółtkiem przepiórczym, podany z bagietką

130 g

Rindertatar, serviert mit eingelegten Gurken, Zwiebeln, Wachteleigelb und
Baguette

33 zł
Herring in tartar sauce with baguette slices
Śledź po tatarsku podany z bagietką

130 g
Hering in Tatarsauce serviert mit Baguette



ZUPY
SOUPS / SUPPEN

Spicy Salmon Soup
Pikantna zupa rybna z łososiem 34 zł

350 g
Pikante Fischsuppe mit Lachs

Sour rye soup in bread
Żurek w chlebie 34 zł

400 g
Mehlsuppe im Brot

Chicken and beef broth with homemade, handmade pasta and parsley

Rosół drobiowo-wołowy z domowym, ręcznie robionym
makaronem i natką pietruszki

26 zł

350 g

Hühner- und Rinderbrühe mit hausgemachter, handgemachter Pasta und
Petersilie

43 zł

Salad with grilled chicken, baked bacon, cherry tomatoes and parmesan
with Caesar dressing

Sałatka z grillowanym kurczakiem, pieczonym boczkiem,
pomidorkami cherry i parmezanem z sosem cesarskim

350 g

Salat mit gegrilltem Hähnchen, gebackenem Speck, Kirschtomaten und
Parmesan mit Caesar-Dressing

43 zł

Salad with baked beetroot, goat cheese, walnuts and orange with
vinaigrette dressing

Sałatka z pieczonym burakiem, kozim serem, orzechami
włoskimi i pomarańczą z sosem winegret

350 g

Salat mit gebackener Roter Bete, Ziegenkäse, Walnüssen und Orange mit
Vinaigrette-Dressing

SAŁATKI
SALATS / SALATE



PIEROGI
DUMPLING S / MAULTASCHEN

Our dumplings are a true gem of Polish cuisine, made with great passion
and attention to every detail. Each dumpling is handcrafted and its dough
and filling are created according to our Tavern's original recipe. We invite
you to try this exceptional tradition where the taste of homemade food
meets the heart of Gdańsk.

Pierogi Domowej Roboty
Nasze pierogi to prawdziwa perła polskiej kuchni, przygotowywana z
wielką pasją i dbałością o najmniejszy szczegół. Każdy pieróg jest lepiony
ręcznie, a jego ciasto i farsz są tworzone według autorskiej receptury
naszej Tawerny. Zachęcamy do spróbowania tej wyjątkowej tradycji, gdzie
smak domowego jedzenia łączy się z sercem Gdańska.

Unsere Maultaschen sind ein wahrer Schatz der polnischen Küche,
hergestellt mit großer Leidenschaft und Achtung vor jedem Detail. Jede
Maultasche wird von Hand geformt, und ihr Teig sowie die Füllung werden
nach unserem originalen Rezept der Taverne zubereitet. Wir laden Sie ein,
diese außergewöhnliche Tradition zu probieren, bei der der Geschmack
hausgemachten Essens auf das Herz von Danzig trifft.

42 zł
Dumplings with meat served with boletus sauce
Pierogi z mięsem podane z sosem borowikowym

350 g
Maultaschen mit Fleisch, serviert mit Steinpilzsauce

Dumplings with cottage cheese and potatoes served with sour cream

Pierogi z twarogiem i ziemniakami podane z kwaśną
śmietaną

39 zł

350 g
Maultaschen mit Quark und Kartoffeln, serviert mit saurer Sahne

NASZE PIEROGI, PRZYGOTOWYWANE RĘCZNIE WEDŁUG TRADYCYJNYCH
RECEPTUR, SĄ DOSTĘPNE W MENU W ZALEŻNOŚCI OD DOSTĘPNOŚCI.
PROSIMY DOPYTAĆ KELNERA O MOŻLIWOŚĆ ZAMÓWIENIA TEJ POZYCJI
W DNIU PAŃSTWA WIZYTY.



DANIA RYBNE
FISH DISHES / FISCHGERICHTE

Cod loin baked on asparagus in parchment, served with roasted rosemary
potatoes

Polędwiczka z dorsza pieczona na szparagach w papilocie,
podana z pieczonymi ziemniakami z rozmarynem

65 zł

200 g / 120 g / 150 g

Gebackener Kabeljau auf Spargel im Pergament, serviert mit gerösteten
Rosmarinkartoffeln

Fried halibut served with fries and sauerkraut

Halibut smażony podany z frytkami i surówką z kiszonej
kapusty

58 zł

220 g / 150 g / 150 g
Gebratener Heilbutt serviert mit Pommes und Sauerkraut

Fried cod served with fries and sauerkraut

Dorsz smażony podany z frytkami i surówką z kiszonej
kapusty

56 zł

200 g / 150 g / 150 g
Gebratener Dorsch serviert mit Pommes und Sauerkraut

82 zł

Salmon with vegetables, baked in leek sauce in a roasting pan, served with
baked potatoes with rosemary

Łosoś z warzywami zapiekany w sosie porowym w
brytfance podany z pieczonymi ziemniakami z rozmarynem

180 g / 150 g / 150 g

Lachs mit Gemüse in Lauchsauce, gebacken in einer Bratpfanne, serviert
mit Ofenkartoffeln mit Rosmarin.

62 zł

Zander in pickled cucumber sauce served with boiled potatoes and green
mix salad

Sandacz na sosie z kiszonych ogórków podany z
gotowanymi ziemniakami i miksem sałat

200 g / 150 g / 150 g

Zander mit einer Soße aus eingelegten Gurken, serviert mit Salzkartoffeln
und einem gemischten Salat

50 zł

Cod meatballs in dill sauce served with potato puree and white cabbage
salad

Pulpety z dorsza w sosie koperkowym podane z
ziemniaczanym puree i surówką z białej kapusty

220 g / 150 g / 150 g

Kabeljau-Fleischbällchen in Dillsauce serviert mit Kartoffelpüree und
Weißkohlsalat



DANIA MIĘSNE
MEAT DISHES / FLEISCHSPEISEN

Sous vide pork tenderloin served with potato puree, roasted vegetables and
demi-glace sauce

Polędwiczka wieprzowa sous vide podana z ziemniaczanym
puree, pieczonymi warzywami i sosem demi-glace

63 zł

180 g / 150 g / 150 g

Sous-vide-Schweinelendenbraten, serviert mit Kartoffelpüree, geröstetem
Gemüse und Demi-Glace-Sauce

Sous vide chicken breast on a white gravy sauce, served with fries and
white cabbage salad

Pierś z kurczaka sous vide na sosie pieczeniowym, podana z
frytkami i surówką z białej kapusty

49 zł

180 g / 150 g / 150 g

Sous-vide-Hähnchenbrust in Bratensoße, serviert mit Pommes und
Krautsalat

1/2 roasted duck with cranberry-apple sauce served with potato puree and
red cabbage

1/2 pieczonej kaczki z sosem żurawinowo-jabłkowym
podana z ziemniaczanym puree i czerwoną kapustą

79 zł

300 g / 150 g / 150 g

1/2 gebratene Ente mit Cranberry-Apfel-Sauce, serviert mit Kartoffelpüree
und Rotkohl

129 zł

Grilled beef sirloin steak with garlic-herb butter or pepper sauce served
with fries and mixed salad

Stek z polędwicy wołowej z grilla z masłem ziołowo-
czosnkowym lub sosem pieprzowym podany z frytkami i
miksem sałat

300 g / 150 g / 150 g

Lendensteak vom Grill, wahlweise mit Kräuter-Knoblauch-Butter oder in
einer Pfeffersoße, serviert mit Pommes und einem gemischten Salat.



DANIA DLA DZIECI
KIDS MENU / KINDERMENÜ

Breaded chicken balls with fries and boiled baby carrots

Panierowane kuleczki z kurczaka z frytkami i gotowaną
marchewką baby

280 g

Panierte Hähnchenbällchen mit Pommes Frites und gekochten
Babykarotten

Breaded pieces of cod with fries and boiled baby carrots

Panierowane kawałki dorsza z frytkami i gotowaną
marchewką baby

280 g
Panierte Kabeljaustücke mit Pommes Frites und gekochten Babykarotten

Hot chocolate cake with ice cream, walnuts and whipped cream

Gorące ciasto czekoladowe z lodami, orzechami włoskimi i
bitą śmietaną

150 g
Heißer Schokoladenkuchen mit Eis, Walnüssen und Schlagsahne

Vanilla ice cream with hot sour cherries and whipped cream

150 g
Vanilleeis mit heißen Kirschen und Sahne

Hot apple pie with vanilla ice cream and whipped cream

Szarloka na ciepło z gałką lodów waniliowych i bitą
śmietaną

150 g
Warmer Apfelkuchen mit einer Kugel Vanilleeis und Sahne

25 złLody waniliowe z gorącymi wiśniami i bitą śmietaną

DESERY
DESSERTS / DESSERT

39 zł

39 zł

28 zł

27 zł



NAPOJE
DRINKS / GETRÄNKE

16 zł / 30 zł
Lemon lemonade, Rose lemonade / Zit ronenlimonade, Rosenlimonade
Lemoniada cytrynowa, Lemoniada różana

400 ml / 800 ml

Pepsi, Pepsi Max, 7Up, Mirinda, Tonic, Lipton Ice Tea 10 zł
200 ml

10 zł
Juices (orange, blackcurrant, apple)
Soki (pomarańczowy, czarna porzeczka, jabłkowy)

200 ml
Säfte (Orange, Schwarze Johannisbeere, Apfel)

10 zł
Górska Natura mineral water (still / sparkling)
Woda mineralna Górska Natura (niegazowana / gazowana)

300 ml
Górska Natura Mineralwasser (still / kohlensäurehaltig)

25 zł
Acqua Panna / San Pellegrino Premium Water (glass)
Woda Premium Acqua Panna / San Pellegrino (szkło)

750 ml
Acqua Panna / San Pellegrino Premium Wasser (Glas)

20 zł
Freshly squeezed orange juice / Frisch gepresster Orangensaft
Świeżo wyciskany sok z pomarańczy

300 ml

Red Bull 18 zł
250 ml

KAWA, HERBATA
COFFEE AND TEA / KAFFEE UND TEE
Herbata Richmont 13 zł
350 ml

Espresso 10 zł
30 ml

Espresso doppio 14 zł
60 ml

Kawa czarna 12 zł
120 ml

Kawa z mlekiem 13 zł
130 ml

Cappuccino 14 zł
160 ml

Kawa latte 16 zł
200 ml

Baileys coffee / Irish coffee 29 zł
160 ml

25 zł
Iced coffee with a scoop of vanilla ice cream and whipped cream
Kawa mrożona z gałką lodów waniliowych i bitą śmietaną

300 ml
Eiskaffee mit einer Kugel Vanilleeis und Schlagsahne

18 zł
Coffee with syrup (amaretto, nut, vanilla) / Kaffee mit Sirup
Kawa z syropem (amaretto, orzech, wanilia)

300 ml



PIWO BECZKOWE
DRAUGHT BEER / FASSBIER
Żywiec, Żywiec Biały 15 zł / 18 zł
300 ml / 500 ml

Radler (piwo z 7Up) 14 zł / 17 zł
300 ml / 500 ml

PIWO BUTELKOWE
BOTTLE BEER / FLASCHENBIER

Heineken 0,0% 17 zł
500 ml

Żywiec 0,0% smakowy 15 zł
500 ml

Żywiec Porter 9,5% 18 zł
500 ml

Żywiec IPA 5,0% 18 zł
500 ml

Żywiec Jasne Lekkie 4,5% 18 zł
500 ml

Desperados 6,0% 18 zł
400 ml

Cydr 4,5% 16 zł
300 ml

NAPOJE GRZANE
MUL LED DRINKS / GLÜHGETRÄNKE

18 zł
Red mulled wine / Roter Glühwein
Grzaniec czerwony

180 ml

21 zł
Hot beer / Heißes Bier
Piwo grzane 

500 ml



WÓDKI GATUNKOWE
FLAVOURED VODKAS / AROMATISIERTE SPIRITUOSEN

13 zł / 130 zł
Lemon Vodka, Cherry Vodka  / Zitronen Wodka, K irsch Wodka 
Cytrynówka, Wiśniówka

40 ml / 500 ml

13 zł / 130 zł
Bitter, Bitter with mint / Magenbiter, Magenbiter mit Minze
Żołądkowa Gorzka, Żołądkowa Gorzka z miętą

40 ml / 500 ml

13 zł / 130 zł
Bison grass Vodka / Bisongras-Wodka
Żubrówka 

40 ml / 500 ml

26 zł
Slivovitz / Sliwowitz
Śliwowica (Alc. 70,0%)

40 ml

WÓDKI CZYSTE
PURE VODKAS / KLARER WODKA

10 zł / 110 złBohema Polish Vodka
40 ml / 500 ml

13 zł / 130 złWyborowa
40 ml / 500 ml

14 zł / 190 złSmirnoff Black
40 ml / 700 ml

24 zł / 290 złChopin
40 ml / 700 ml

WERMUT
16 złMartini Dry / Bianco / Rosso

100 ml

GIN
16 złGordon’s London Dry Gin / Pink Gin / Sicilian Lemon

40 ml

20 złTanqueray Flor De Sevilla
40 ml

23 złTanqueray No. 10
40 ml

TEQUILA
18 złOlmeca Silver / Gold

40 ml 



BRANDY
17 złMetaxa 5 Star

40 ml

32 złMartell V.S.O.P.
40 ml

WHISKY
16 zł / 200 złJohnnie Walker Blonde / Red Label

40 ml / 700 ml

21 zł / 270 złJohnnie Walker Black
40 ml / 700 ml

21 zł / 250 złJameson
40 ml / 700 ml

21 zł / 270 złJack Daniel's Old No. 7
40 ml / 700 ml

20 zł / 250 złBulleit Burbon
40 ml / 700 ml

22 zł / 300 złThe Singleton of Dufftown 12 yo
40 ml / 700 ml

25 zł / 330 złTalisker 10 yo
40 ml / 700 ml

RUM
15 złCaptain Morgan White Rum / Spiced Gold / Dark Rum

40 ml

LIKIERY
LIQUEURS / LIKOR

16 złMalibu / Baileys
40 ml

17 złKahulua
40 ml

18 złJagermaister
40 ml

17 złCointrau
40 ml

17 złCampari
40 ml

23 zł / 230 złGold Wasser Original Danziger
40 ml / 500 ml



KOKTAJLE
COCKTAILS

Lady Pink French
20 ml Gordon’s Pink Gin
90 ml Cavee Rosado
sok z cytryny
syrop cukrowy
brokat jadalny
wata cukrowa

33 zł

Hugo Spritz
120 ml Prosecco
syrop z kwiatów czarnego bzu
woda gazowana
limonka
mięta

33 zł

Espresso Martini
40 ml Smirnoff Black
20 ml Kahlua
syrop cukrowy
espresso
gałka lodów waniliowych

33 zł

Aperol Spritz
100 ml Prosecco
50 ml Aperol
woda gazowana

33 zł

Pornstar Martini
50 ml wódka waniliowa
50 ml Prosecco
likier Passoa
sok z limonki
syrop cukrowy
puree z marakui

33 zł

Johnie Black Collins
50 ml Johnie Walker Black
sok z cytryny
syrop cukrowy
woda gazowana

33 zł

Mohito
40 ml Captain’s Morgan White Rum
sok z limonki
syrop cukrowy
mięta
woda gazowana

30 zł

Lemon Drop Martini
50 ml wódki Bohema
15 ml Cointreau
sok z cytryny
syrop cukrowy
cukier

30 zł



Sex On The Beach
20 ml Smirnoff Black
20 ml Malibu
20 ml likier brzoskwiniowy
sok pomarańczowy
sok z czarnej porzeczki
pomarańcza

30 zł

KOKTAJLE BEZALKOHOLOWE
ALCOHOL-FREE COCKTAILS / ALKOHOLFREIE COCKTAILS

Pink Sour
40 ml Gordon’s Pink Gin
syrop cukrowy
sok z limonki
białko
suszone płatki róż

30 zł

Gordon’s Sicilian Collins
50 ml Gordon’s Sicilian Lemon
sok z cytryny
syrop cukrowy
woda gazowana
cytryna 

30 zł

T&T
50 ml Tanqueray Flor de Sevilla
tonik
pomarańcza

30 zł

Blonde Lemonade
50 ml Johnie Walker Blonde
7Up
pomarańcza

30 zł

Long Island Ice Tea
20 ml Smirnoff Black
20 ml Olmeca Silver
20 ml Gordon’s Dry Gin
20 ml Cointreau
20 ml Captain’s Morgan White Rum
sok z cytryny
syrop cukrowy
Pepsi
cytryna

39 zł

G&T 0,0%
40 ml Gordon’s 0,0%
tonik
limonka 

27 zł

Tom Collins 0,0%
40 ml Gordon’s 0,0%
sok z cytryny
syrop cukrowy
woda gazowana
cytryna

27 zł



WINA DOMU
HOUSE WINES / HAUSWEINE

Owocowy i kwiatowy bukiet z nutą rumianku, akacji i miodu. Jest
przyjemnie zaokrąglone z delikatnymi nutami drewna i toffi.

Bach Extrísimo Semi Dulce
Hiszpania, białe, półsłodkie

It has a fruity and floral bouquet with hints of chamomile, acacia and
honey. It is pleasantly rounded with subtle notes of wood and toffee.

115 zł / 75 cl

17 zł / 12 cl

W kieliszku bladożółte, ze złotą, błyszczącą aureolą. Nos jest delikatny,
czysty, o przyjemnej intensywności i wyczuwalnych aromatach bananów
oraz jabłek. Podniebienie początkowo miękkie i świeże, ale z trwałą
strukturą i dobrą kwasowością, co nadaje mu żywy smak. Idealne do ryb,
owoców morza, białych mięs oraz ryżu.

Electum Airen Dry
Hiszpania, białe, wytrawne

In the glass, it is pale yellow with a golden shiny halo. The nose is delicate,
clean with a pleasant intensity and noticeable aromas of bananas and
apples. The palate is initially soft and fresh but with a lasting structure and
good acidity, giving it a lively taste. Ideal for fish, seafood, white meats and
rice.

17 zł / 12 cl

110 zł / 100 cl

55 zł / 50 cl

Ma piękny czerwony kolor z wiśniowymi refleksami. To bardzo wyraziste
wino o intensywnych nutach jeżyn oraz ciemnych jagód. Na podniebieniu
bardzo przyjemne, dobrze zbudowane, o delikatnej strukturze tanin. W
ustach pozostawia przyjemny, długi posmak. Idealnie nadaje się do
serwowania z białymi i czerwonymi mięsami, sosami oraz roślinami
strączkowymi.

Electum Tempranillo
Hiszpania, czerwone, wytrawne

It has a beautiful red colour with cherry reflections. This is a very
expressive wine with intense notes of blackberries and dark berries. Very
pleasant on the palate, well-structured, with a delicate tannin structure. It
leaves a pleasant, long aftertaste in the mouth. Perfect for serving with
white and red meats, sauces and legumes.

17 zł / 12 cl

110 zł / 100 cl

55 zł / 50 cl



WINA MUSUJĄCE
SPARKLING WINES / SEKT

Wino ma jasny, słomkowy kolor, a jego bukiet jest pełen aromatów miodu,
kwiatów i jabłek. W smaku jest delikatne i odpowiednio zbalansowane.

Villa Delle Camelie Prosecco Extra Dry
Włochy, białe, półwytrawne

The wine has a bright, straw-yellow colour and its bouquet is full of aromas
of honey, flowers and apples. It tastes delicate and well-balanced.

115 zł / 75 cl

20 zł / 12 cl

To wino z wyczuwalnymi aromatami limonki, gruszki i owoców zielonych
oraz delikatnymi nutami wanilii i dębu na podniebieniu. Jego struktura jest
bardzo bogata, krągła i zdecydowana w finiszu.

Gran Bach Cava Brut
Hiszpania, białe, wytrawne

This wine features noticeable aromas of lime, pear and green fruits, along
with delicate hints of vanilla and oak on the palate. Its structure is very
rich, round and assertive in the finish.

109 zł / 75 cl

Klasyczna cava o olśniewającym różowym kolorze. Ma żywe aromaty
owocowe z nutami czerwonych i cytrusowych owoców. W ustach można
wyczuć wyrazisty kremowy posmak i drobne, dobrze zintegrowane
bąbelki.

Cavee Barcelona Rosado
Hiszpania, różowe, wytrawne

A classic cava with a dazzling pink colour. It has vibrant fruity aromas
with hints of red and citrus fruits. In the mouth, you can taste a distinct
creamy flavour and fine, well-integrated bubbles.

149 zł / 75 cl

22 zł / 12 cl

W bukiecie aromatów urzeka zielonym jabłkiem, cytrusami, białymi
kwiatami z lekką słoną nutą. Na podniebieniu gładkie i eleganckie, pełne
owoców sadowych, kwiatów i brzoskwiń.

Moet Brut Imperial
Francja, białe, wytrawne

Its bouquet captivates with notes of green apple, citrus, white flowers and a
subtle salty undertone. On the palate, it is smooth and elegant, filled with
flavours of orchard fruits, flowers and peaches.

399 zł / 75 cl



WINA BIAŁE
WHITE WINES / WEISSWEINE

Portugalski termin vinho verde oznacza zielone wino. Ta nazwa nawiązuje
do świeżości i młodości – największych zalet, które zapewniły temu winu
światową sławę. W ustach wino pozostawia orzeźwiającą cytrusową
kwasowość z delikatnym słodkim zakończeniem.

Alianca Vinho Verde Medium Dry
Portugalia, białe, półwytrawne

The Portuguese term "vinho verde" translates to "green wine" in English.
This name refers to the freshness and youthfulness, which are the greatest
attributes that have earned this wine worldwide fame. In the mouth, the
wine leaves a refreshing citrusy acidity with a delicate sweet finish.

109 zł / 75 cl

Wino o jasnym, złotym kolorze. Aromaty owocowe z wyczuwalnymi nutami
dżemu i miodu. Świeże, dobrze zrównoważone wino o delikatnej
kwasowości.

Panamera Chardonnay Dry
USA, białe, wytrawne

Wine with a light, golden colour. Fruity aromas with noticeable notes of jam
and honey. Fresh, well-balanced wine with delicate acidity.

169 zł / 75 cl

Wino o słomkowożółtym kolorze. Intensywny bukiet owoców cytrusowych i
tropikalnych, którym towarzyszą delikatne odcienie miodu. W ustach
dobrze zrównoważone, obfite i odświeżające dzięki nutom zielonego jabłka. 

Floralba Pinot Grigio Dry
Włochy, białe, wytrawne

Straw yellow wine. An intense bouquet of citrus and tropical fruits
accompanied by delicate shades of honey. Well-balanced, abundant and
refreshing in the mouth with notes of green apple.

109 zł / 75 cl

Jasnożółty kolor z zielonkawymi refleksami, intensywne nuty owoców
tropikalnych, brzoskwiń, nektarynek i cytryn. Na podniebieniu długi i
efektowny finisz z cytrusowym zakończeniem. 

Raimat Clamor Blanco Dry
Hiszpania, białe, wytrawne

Light yellow colour with greenish reflections, intense notes of tropical
fruits, peaches, nectarines and lemons. On the palate, a long and impressive
finish with a citrus finish.

109 zł / 75 cl



WINA BIAŁE
WHITE WINES / WEISSWEINE

Zielonożółta, elegancka barwa. W nosie wyczuwalne nuty cytrusowe i
ziołowe, które rozwijają się aromatami owoców tropikalnych – mango i
marakui oraz nutami kwiatowymi. W ustach zrównoważone i mineralne, z
odważną kwasowością. 

Winemakers’ Selection Sauvignon Blanc Dry
Chile, białe, wytrawne

Green-yellow elegant colour. Citrus notes are noticeable on the nose and
herbal, which develop aromas of tropical fruits - mango and passion fruit,
as well as floral notes. Balanced and mineral in the mouth, with bold
acidity.

109 zł / 75 cl

Wino o cytrusowej świeżości i dyskretnym bukiecie z nutami minerałów. To
elegancki riesling o bladożółtej, mieniącej się refleksami barwie. W ustach
pojawia się idealna równowaga słodyczy i kwasowości.

Ernst Ludwig Riesling Medium Dry
Niemcy, białe, półwytrawne

Wine with citrusy freshness and a subtle bouquet with mineral notes. It's an
elegant Riesling with a pale yellow colour that shimmers with reflections.
On the palate, it exhibits a perfect balance between sweetness and acidity.

109 zł / 75 cl

W charakterze rześkie i orzeźwiające, rozwija aromaty agrestu i
tropikalnych owoców – mango i marakui. Na podniebieniu wyczuwalne
nuty cytrusowe oraz mineralne, z soczystym finiszem.

Tomtit Sauvignon Blanc Dry
Nowa Zelandia, białe, wytrawne

With a fresh and refreshing character, it develops aromas of currants and
tropical fruits – mango and passion fruit. On the palate, there are
noticeable citrus and mineral notes with a juicy finish.

149 zł / 75 cl

Ma elegancki, pełen świeżych owoców bukiet, z dominantą gruszki i jabłka
oraz lekką dębową nutą. Smak jest bogaty i pełny, a kwasowość dobrze
zbalansowana jabłkowo-miodowymi akcentami. 

Ropiteau Chablis Dry
Francja, białe, wytrawne

Chablis Ropiteau has an elegant, full bouquet of fresh fruits dominated by
pear and apple with a subtle oak note. The taste is rich and full, with acidity
well balanced by apple and honey accents.

239 zł / 75 cl

Dobrze zbalansowane, bez nadmiernej kwasowości. Idealne łączy się z
rybami, owocami morza, sałatkami, białym mięsem.

Solaris Winnce Pradoliny Dry
Polska, białe, wytrawne

Well balanced, without excessive acidity. Perfect with fish, seafood, salads
and white meat.

149 zł / 75 cl



WINA CZERWONE
RED WINES / ROTWEINE

Winogrona szczepu primitivo dają intensywny ciemny kolor trunku,
dlatego Marchesi del Salento jest niemal granatowe. Charakteryzuje się
niską kwasowością, łagodnymi taninami i przyjemną słodyczą owocu.
Można w nim wyczuć intensywne nuty przypraw i żurawiny. 

Marchesi del Salento Primitivo Dry
Włochy, czerwone, wytrawne

The grapes of the Primitivo variety produce an intense dark colour for the
wine, which is why Marchesi del Salento is almost garnet. It is
characterized by low acidity, gentle tannins and a pleasant fruitiness. You
can detect intense notes of spices and cranberries.

109 zł / 75 cl

Wino o jasno rubinowym kolorze i aromacie świeżych wiśni i malin, z nutą
anyżu, wanilii i czarnego pieprzu. Wino posiada jedwabistą konsystencję z
długo utrzymującymi się taninami.

Panamera Cabernet Sauvignon Dry
USA, czerwone, wytrawne

A wine with a light ruby colour and aroma of fresh cherries and
raspberries, with a hint of anise, vanilla and black pepper. The wine has a
silky texture with long-lasting tannins.

159 zł / 75 cl

Wino o głębokim wiśniowym kolorze z fioletowymi refleksami. To klasyczne
tempranillo ma bogaty, aromatyczny bukiet ciemnych owoców i lukrecji z
nutą wanilii oraz palonej kawy. Jest miękkie, zrównoważone i świeże na
podniebieniu, z dobrą strukturą i łagodnymi taninami. 

Viña Pomal Centenario Crianza Dry
Hiszpania, czerwone, wytrawne

A wine with a deep cherry colour and violet reflections. This classic
Tempranillo has a rich, aromatic bouquet of dark fruits and liquorice with
hints of vanilla and roasted coffee. It is soft, balanced and fresh on the
palate with good structure and gentle tannins.

139 zł / 75 cl

Wyczuwa się w nim aromaty dojrzałych śliwek, lukrecji oraz pieprzu, które
łączą się z nutami czekolady.

Calitera Reserva Carmenere Dry
Chile, czerwone, wytrawne

You can feel the aromas of ripe plums, licorice and pepper, combined with
notes of chocolate.

129 zł / 75 cl



WINA CZERWONE
RED WINES / ROTWEINE

W kieliszku piękny rubinowy kolor z fioletowymi refleksami. W nosie
dominują aromaty wiśni i dżemu truskawkowego, przełamane nutą dymu i
rozmarynu. W ustach krągły, smakuje dojrzałymi śliwkami, malinami i
wanilią. Długi finisz o lekko dymnej końcówce.

Septima Malbec Dry
Argentyna, czerwone, wytrawne

Beautiful ruby colour in the glass with purple reflections. The nose is
dominated by aromas of cherry and strawberry jam, with a hint of smoke
and rosemary. Round in the mouth, it tastes of ripe plums, raspberries and
vanilla. Long finish with a slightly smoky finish.

129 zł / 75 cl

Dzięki fermentacji w dębowych beczkach wino zyskuje złożony charakter i
pełny aromat z dębowym posmakiem, przełamany szczyptą wanilii, mięty i
jeżyn. Cocoon ma głęboki, czerwony kolor i lekko korzenny, pełen jeżyn,
malin i śliwek smak o delikatnym finiszu. 

Cocoon Zinfandel Dry
USA, czerwone, wytrawne

Thanks to fermentation in oak barrels, the wine gains a complex character
and full aroma with oak undertones, complemented by a hint of vanilla,
mint and blackberries. Cocoon has a deep red colour and a slightly spicy
taste full of blackberries, raspberries and plums with a delicate finish.

129 zł / 75 cl

Głęboki czerwony kolor. Miłe, miękkie, aromatyczne, owocowe, delikatnie
dębowe wino, z doskonałym potencjałem starzenia, stanowiącym
prawdziwą wartość Medoc.

Cheteau David Medoc Dry
Francja, czerwone, wytrawne

Deep red colour. Pleasant, soft, aromatic, fruity, subtly oaky wine with
excellent ageing potential representing true value from Medoc.

169 zł / 75 cl



KONTAKT
CONTACT

ul. Targ Rybny 1, 80-838 Gdańsk

tawernadominikanska@wp.pl

@tawernadominikanska

58 301 65 75

name: tawerna 1, password: 583016575

@tawernadominikanska

www.tawernadominikanska.pl

ORGANIZUJEMY IMPREZY OKOLICZNOŚCIOWE I FIRMOWE!
Szukasz idealnego miejsca na firmową imprezę, uroczystość
rodzinną lub inne wydarzenie? Tawerna Dominikańska
oferuje nie tylko wyśmienite jedzenie i napoje, ale również
profesjonalną obsługę i niepowtarzalną atmosferę.
Skontaktuj się z nami, aby dowiedzieć się więcej i
zarezerwować termin!

WYKAZ ALERGENÓW DO KAŻDEJ Z POTRAW ZNAJDUJE SIĘ 
W ODDZIELNYCH TABELACH DOSTĘPNYCH U KELNERA


